, mamvgw' '

" Yusla, sin daaemm, :

Faloms mmsajera,
Yo = de avipgar

- Gue prants ll.ngu-is. : S
" Klse ta vuslo, '

Confupdetes sn el Mh ’

- Has tu xisivse, llager

. Kta destine, sin finel.

Qm ta eanto hm-

Mucho-ds mi pushle, :
Da ms Juchas,” sus !i:tnnu;,

- Baso emta, diles la mda:l

Al mmdo enterc -

' Da. mia snelas de mnhre

Para ai.mpru!

) compai;grd Jasinto, Pedro, Juans,

0 como te llames,
Ingresastn & las filas,
Be los sue mwnca musren,

Los sue estan siempre pmuntu,

En las scsionss de cada hmhn

‘o maier oque lushe, . .
.Be todoa los torturadow,

Da ouienws vivan cop hambrs,

"+ De_saimlics me pabreviven

ilurhnclnsn n:r 1ca turhurina

e 'Boumeru, amigo de 1a 3ust.:la=h,—
““ Tu lucha, tumden fu anerty, :

. Dara frofa ug diaide estos,
_Compruerc, yu vieps sl ax ameu,'_ .
flo un ngevo dia. . '

Pn dia lleno de . pas;

De amor, y de justicia.
Seran Jacinte, Fadro, éuma,
0 como ta 1lamas, .
MNestro gran compapera, .
Conatrustor-del Kanana.

" Poroue: to ares de sxm3 mrt-os
_Qué nupca Biaren, . —

Qus nuncsa mperen,

. Foraue vives‘su la hmlu : .
~ Yean ol corazon de nucst.ro pxahlo, T
: Pnrqna to aras da sms amwrios :

Oue viven an 1 wids nuwwn.
Eatn vid- nukYe, parqua auriaron.

tepeua:u

" TAKE FLIGHT _
Fly o, withoat ﬂ.rin_g,‘.

Messenger Hovs.

" T sust spread the sord
. 'l’hﬂ-. soon yom'll grrhn.: "

Take to Mlights '
Mix yoyrself wth the wind.

" Garry out your nieston. = - .
- Bo ﬂmra ymr long ﬂlght. -nda. -

:’,!smr song ¢ tell my Peoplé's story; -7
- Bing their struagle, thelr wictory,
Tell the truth to the whols world;

Ha mt tobe froe brmrarl

'mmm

Brother, Jlr.int.o, Pedm, .!uma. '
Or shatever your pame may be; - -
You have mtsred the rapks

. OF thoas sho never die;

Of thoma who are al weys n.i.th.us o
In the deeds of each men and WA uhu ﬂ;ht.,

" of ail the tortured,

of ﬂlthghmmmn,r_ ) .
Of thosas sho go on living
Whils dying bit by bit :l.n dnrk dtaf.rasn.

Bwﬁmr, frund af Justice, .
¢ Your-struggle and your death - S
- ¥l plye fruit ons of these dva. T
- Brother, day 18 a}ready muing,

IL'IL b & new day,

A iy filled with peace,

With love, with juntice. :

And you wiil be Jscinto, Pedro, Jmu,
‘Op. vihatever your mame may be s

Cur wenderful brother: .

The builder of tamarrow..

Becauss yun sre pxong the desd

“That never die, bhat never die,
“Bacpusa you liye in th strugsle

Ahd in the heart of our pacple,

- 'And Becauss you are smong thoss desd
‘Who Iive i the new Iife, -
- This life will be nax
’ 'nncmn m gmm wur lit’s. :



CANCION PARA EL FTR .

Con los pufios en alto,

Y 1a clara conciencia,

Unidas para vencer,

El oueble combatiente,

En 14 lucha final,

Ffor la democracia,

Y por la libertad,

Poar un Maflana mejor,

Par la indenendencia pacional,
Par la justicia para todos,

T1 PR wencerd. -

E1l pueblo vencers.

Su trabaje conductor

A El Salvador libarard

De 1a explotacidn imperialista,
Y ls democracia triunfard, .
Nuestra lucha vencerf,

Con 1z solidaridad

Ne todos los pueblos,

Del mundo entera, .

Oue juntos a nuestro pueblo
Yencera con los pufios en alto,
Y la clara conciencia,

Unidos para vencer, .
El Frento Nemocratlco Heveluoiomarial
Por 1a libertad de -El Salvador!
Por la libertad! -

Por 1a libertad de El Salvadort

L& 34DIA T TV,

Se asocia la sandia dulcementa;
La idea ds un negrito, su soprisa,
Sonrisa de sandiai Que inocente?
Se extiends de la boca a la camisa.

\v, la sandin, azucaradumente,

Ko diserimina, ni safrica;

Y siendo una sandia, exactamente,
Tiens mas corazen oue los Rumanos.

Para el neerito, negro despreciado,

SONG_FOR_THE DR

" With our fists raised high,

And with a strong wnderstanding,

United to win, -

The fightins people,

In the final stragele,

For democracy,

For Freedom,

For a better tomorrow,

For mtional independence,

Faor Jjustice for everyons,

The FOR will win,

The paople, united, will win,

The {FNR) leadsr's work

Will free El1 Salvador

From imperialiat exploitation

And democracy will triumph.

In cur struggle we will ovarcome,

With the solidarity

Of all the peoplea

Of the whole world,

¥ho together with our pecpla

Will also overcome,

With our fists raised high,

With 2 ¢lear understanding,
nited to win,

The Revolutilonary Democratic Front!

¥or the freedom of El Salvador! )

THE WATERMELOY ON T.V.

They prasent the watermelam, sweetly; )
With the image of & small black boy and his smile,
His watermelon smile; So irmocent!} ‘

It poes clear from ear to ear.

The watermelon, laden with its sugar,
Boesn't discriminate, dosan't sacrifice.
Bping a watermelon, exactly,

T% has mare red heart than humans have.

But for the iittle black boy, being black is asainat

Al ous 1lesar = 1a escusla ni altanza, him, Me dossn't manage to zo to sehool.

Blentras murié su padres de soldado,

And since his father died as a soldier,

Tien& - ni al'::_co gue slcanza para el diaz. He dossn®t have enough to live one day.

Su ternura, y su mmda de esperanza,
Mas dulce sue el sabor de 1a sandia,

But there's his tenderness, and his world of hope,
Sweeter than the taste of any watermelon,



TORITO PINTO

Torito, torito pintog
Hijo de la vaca mora;
Querss cue te sacue una suerte,
Delante de tu sefiora.

trra, torito pinto;

3 tu erea el aue laboras,
Tu madre, oue con el tinta,
fa no te conocs ahara.

Torito, torito pintoj

Rey eres de tu senoraj
Con este panc re-tinto,
Sere el nue triunfe ahora.

Urra, torito pinto,

Sultan da colas varsces,
Paro si te he dado cinte

fe tristeza, ¥y va a cusrerte.

Torito, torito pinto,

Haker quien se abrove ahora,.
A colgarte una banderola,
Con la ms vienss el cinto.

54 eorresa, torito pinto,

No hay onien te da cssa ahora;
Se fus con la banderala,

- Del brago de una SENOrd.

VEN, SALVADCRERD

Ly L

. the Litile Red and White Bull

Hey 1littla bull, little rad and white bullj
Son of the big red cow;

¥Would you like me to tell you your fortune,
Right in front of your wife?

Hey-up there, littls red and white bull;

If it was yon that used to work and pull,

Well, your own mother, even wiith your red spota,
Would never racognize you thess days,

Hey Xittle bull, little red and whitse bullj
Youlre your wife's little king;

But with this bright red flag

ITt'as going to ba ms sho wins this time.

Hey-up there, little red and whita bullj

You amsm to be the Sultan of all the tails,

But ¥t've stuck a ribbon on you,

Ttts the ribbon of sadness, and it!s stsying on.

Hey, litile bull, 1little red and white buil;
Now somsona®s going to dars it again,

He's hanging more ribbons on you,

Hats making all the points.

If you run, 1ittle rad and whita bull,
No onels going to shelter you now;
When those ribbons stuck onto you,
Yenr wife forgot you.

Come, Sslvadorean

Daremos nuestra vida por la patria.

Por verla jiberada, lucharemos.

La paz en esta tlerra sembraremos;

Trabajando, dia a dia, viviremos.

Tiranos y asesinos ye no habrin,

Los niffoa por las calies jugardn.

tos vientos de juaticia volverdn

Y a todo nuestro pueblo soplard.

VYen, Salvadorefio, vamos az luchar,

Poraue al “fpschisme” hay oue derrocar;

Ven, Salvadorsffo, vamos a luchar,

Ia pairia aspera, por su libertad.
tierra, todos juntos, lahnrems,

A todos & lesr ensenaremos;

Fueblo psnerass forjaremos,

Y auyda selidaria brindaremos,

Resurgird 1a 13lome de ls "likertad®;

El Salvader dueio sera, Jde la verdad-

Fl pueklo marcha a su liberacidn,

Por el camino de la insarreccién

¥a'll g ve our lives for our people.

To =see our nation freed, we will fight.
fiot1l seed peace in thia earth;

And working, day by day, we will livs. )
There'1l be no more tyrants and murdsrers,
The children will play in tha streets.

The winds of justice ¥ill come

ind breathe to all our pecpla. .

Come, Salvadorean, we're golng to fight,
Becatias we have ta bring down the fastists;
€ome, Salvadorean, wa're going to fight,
Gur nat.inn in palting for its freedom.
ar together wo will work the land;

Yatll teach averyons to read;

Ha'll forge a generous pecpls,

And wa'll offer help to the oppreaaed.

The {iams of frecdor we will re-kindle;

£]l Salvador will live by the truthg

The people are moing to thsir liberation,
By the pathways of insurraction.



CANGION DE LA SOLTDARTOMD .

Vamo 3, ¥ no clvidemna

La efitrana de nuestzu podar.
Hambrisntos a ssciadoa,
VYams, y no olvidemos

" Ia Solidaridadl

Pushlos todos de sata tisrra,
Fues la tierra es vusstro afdn,
Gue la tiarra os pertenezca.
Qus 1a tiemra rinds el pan.

Yamos, y nc olvidemos,..

Hombres de todos colorss,
-Qune se escuchs wuestra voz,
3i 1a piel del pusblo es una,
Cema la matanga, Dlosi

Vaxos, ¥ no olvidems....

Mas de prisa marcharswos
© Gon tu partictpact Sn.

‘Qulen traicions a ma imales
. Metina as do m traieién,

Yamos, ¥ no olvidenos,..

El patrén ses mabe o »l otro,
Ez Yux de nnestra demmion.
Mientras el nos ha dividos,
El putrée sera patrén.

Vamom, y no olvidemon.,..

Prolstarios de‘la tisrra
Solo unidn es libartad.
Rompa toda tiranis

Con vuestra Selidsridad. .

Vams y no olvidemos,
Desnuderos por fin la verdad,
Hanbrientos o macisdos,

Quien es dueno del futursl
Gulen del mindo es possedorl

THE SHG OF SOLIDARI TY

Let's go on ahead, never Srpetting
The heart of our powor.

Hungry or fed, )

Let’s go on ahead, never Brpatting
Solidarity. .

A1l you Psoples of this Earth,

dust as the Earth is your esgernass,

30 the Earth helongs to all of your,
Remember it's the Earth glves you bread.

Lat's go on ahesd, never forgstting...

¥an of every color,

Let them iistesn to your voice.
The pecple is ane and equal,
So atop the alaughter, by Godl

Lat's go on ahead, never forgetilng.,..

We'l ga shead faster

With your pariicipation.

Hle -that betrays his wrother,

Is the victim of him own treason.

Let's go on ahead, never Prgstiing,..

One landowner overlord or amother
Is slways thewice of owr division,
As Jong as d» has us dvided,

The master will bs master,

Let's go on ahead, never forgetting,...

Workers of tie world,

Only unity is freedom.
Destroy the

With your Solidari ty.

iet's go on phoad, never forgetting
That finally we'll uncovar ths truth,
Hungry or fad,

The truth of who owns the Miturel

The truth of who 13 owmer of this Earthl



G.A.R. CANTANDO

Por anul, Compafferos! Por anuif
A parar este bus! Vamonosi

Huy buenzs tardes, Seifores.
Este bus esta Loinado. s

Sefior mwtorista, por favor,

A parar =1 bus.

Y aste Don &s compafiero,
Este bus esta tomada,
Ahorita mismo,

Vamos & erugaric en 1a calle,

Forchele Las 1lantae.
Cuelguen asa mmta,
Fara exigir 1a libertad dal empnﬂern.

. Yamonos corriendo .

Por la otra calle
Y 81 alguyien nos persigue
Le tiremos un juguitq.

El GAR no es una sopa,
Tampoco es un jabon,
Es un grupoc da ascidn.
Cue accidn?
Ravoelucionaria. -

Nonde? Donde? Usted, Senora,
No se vaya molestar, -
Porcus acul con los eumpitas
Hos echamos une pistu.

Aziten el envase

Con una so9la mamo,

Pongamoslo dsl rojo:

"Fuera Yanouis de El° Salvadopi®

El GAR =sta en el barrio,
Tambien en la Colenia,

. Para hacerls frente ahora -
A 1a Intervencién,

Para hacerle frente lhorl
Ala Bepresa:l&n. .

Eevalutinnary Aet.ion Gruun, Singing

(Tn:Ls way, Bmtbarsl This wayl
Letfs stop this bus! Letts gol)

" Good afternnon, Ladies and Gantlemen.

Thls bus has heen commandesred,

Kr. Bus-driver, p.'[ea.sc ut.op this bus.

.This driver'a one of us.

This bus is taken,

" And right now, with the bus .

We'lre gaing to bind o!‘t‘ the sﬁrget._

Ponoture the t.ires,
Mnd hun g thiz banner on the bus.
We deamand our brother's frecdom.

let's run off oup of here )
Up throngh that cther street
If thara's someons coming after us,

- We'l) throw that bottls of juice.

The GAR isn't a kind of soup, .
And it's mot some kind of soap,

- It's an acttan ETQup.

What kind of action?
Revoluti onary action

(Where? Where?) Madam, . -

We have to beg your pardon,

But some neighbourhood boys

Ars coming ramning through here.

Shake that pzint can -

With just coe hapd,

¥ith the other, write in red: -
"Tankees get out of El Salvadorl”

. The GAR is in the neighhoarhoods.

It's even in Colonla.

Right now we'll stmnd and f'ight.
The Intervention.

Right now we stand and fight
The Repreuuiﬂn.



REGALQ P*RA TL WINO - -

Ta regalo una pas iluminada;

Uy racimo de paz, y de gorriones;
Hollanda, de misses aramadas;
Czlifornia, de malocotones,

Un Asia =in Korea ensanegrentada;

Una, ¥orea, en flor, y otra en botones;
Una America en fotos azuladaj

Y un mupdo con azucar de melones.

Te regalo la paz y su locura,

Ta regalo un clavel meditabunds,
Parg tu blanca mano de eriatura

Y tu suefic que tiembla estremegida.

Hoy te dejo la paz. scbre tu mundo,
Le nifio por 1 musrte sorprendidog
. Hoy te dejo la paz scbre tu mundag, -
- De nific por la muerte sorprendido.

ALTA HORA DE IA NCOHE

CGuando sapas oue he muerto,
No pronancias ml nombre,
Poroue se detendria )
La muert® y el reposo.

Ta vox, ous &5 la campana
Da 1loa cinco sentidoa,
Serfa 41 oue no he dado,
Buscado por mi niebla.

Cuando sepas aue he muerio,
De asilabas extrafas,
Prommeia Clor, azbeja,
Ligrima, pan, tormenta.

No dejss oue tus labios
Hallen mis once letras;
Tenpgo suefio; he amadaj -
He gandde: el silencia,

No pronuncie=s mi pombre,
Cuando sapas ous he muertoj
Desde la oscura tierra
Vendria por ta voz.

No pronuncies mi nombre,
Ko pronuncies mi nombre;
‘Cuando sepas ane he muerta,
Bo pronuncies md nowbre,

A GIFT FOR A CHILD

T make you the gift of one illuminated peace
Coe branch of peace and sparrows;

One Holland made of aromatic wheatflelds;
One California made of peachss.

One Asia without & blood-soaked Koras;

One Korea in [lower and ancther bndding out;
One America, blusish in photogrephe;

And one world made of melon sugar.

1 make you a gift of Paace and its fortuna,
1 give one thoughtful carmatlon; o
For your little child's white hand,

And your trembling dreams.

Today I leave you peace on your sarth,
Your child's world supressed by death,
Today 1 leave you pea¢s on your earth,
Your child's world supresssd by death.

THE DARKEST HOUR OF THE NIGHT -

‘When you learn that Ttye fallen,

Bon't aay wmy nawe,
Bacause it wonld hold back
Death and Repose,

Your voice, that's the bell

Of my five senses,

Is the ene thing I baven't forgotisn,
Hunted aa I am by §hade,

When yon learn that I've fallen
With atrange ayllables

You might ssy "flower® *hees"
#teara™ "bread” "tormerk .M

Doptt let your lips
Form my tleven letiers;
I'm tired; I've loved;
1 won silence. -

Don't aay oy name

YWhan you learn that T7ve diedg
From the dark earth

I would coms to your call.

Don't say my name
Dan't 3ay my nane
When you find out 1've died,
Don't say my nams.



NEGRO JOSE

En vwna aldea costera,

8t brilla wn viejo muy cholo
No sé rorque,

Cue cantaba v bailaba,

Lo hac{a muy bien,

Mi amigo, el Negro José.

El viels a todos ayuda,

Ko aé porque,

Aupque no ge lo mereszcs,
Vieto de miel,

Cue sofiabal C‘uarido viejol
One digan de £11

Mi aui;ro, ¢l Nezro José,

Feardonawe 31 te dipao, MNegre Ju.ué. :

Como tu, ya no hay amigo, Nepro Jesé, :

Ro te enojes con mi canto, Negro Josd;
Snlo digo poreus sé, - .
Mi amiso, el Negro Josd.

L& TELEVISTON

Telsviaion, cine, y radin-
Arma epemlza, deﬂhnmauizacinu, :
fuidos y las mnu:l.nu.

Hos ouleren forjar
Un mundo fascinante;
Nos ouleren nmgramar.

lliremos bien la realidad, :

lejos del muro-

Murc ds cristal.
L)

Otra medida noe ruisren forjar,

Y en hombra de chatarra

Noe cuieren transfarmar,

Desenchufa ya' todo el siastema
Mze te pone las cadenas.

tn ruedo de metal,

¥ira, te atrapsils 8) cerebro;
Yz no asgnantd mas pd puehln,
Y su ides vencers.

Luchesns todos por obtener
{ina nueva patria

En donde los medios

De communicapion
- Sean para educar

Y pars liberar -

Y nunea alienar.

NEGRO JOSE

In a Httle coasta] town,
There's & jewsl of an old guy, :
T don't know why,

"But he sang and danced,
And he did it so well,

. My l‘rimti Negro Jose.

The old guy helps everyune,
I don't know why, -
Even though they don't deserye dt..
The old honey, : :
Hie dreams{ The old sweethesrt!
What they zay about him! .
By frimcl, Negro Jnal.

. Pardon me if T tell you, Negro Jose,
Don*t get mad about my =song, Negro Jose.

I only say it because I kpow it,
Hy friend, Negra Jose.

THE_TELEVISION -

. The television, movies and radio too

Are used as z weapon to dehumanize -
The;r'rc a few more nolsy machines. . -

They'd like to s_mtheaize

- A fascinating world®

They'd like to have us programmed.

Lat's take a pood look at veslity,
Get some perspective on that barrier,
That 7.V, screen wall.

T’aey mnf. to make up a nhor;y framework
And turn ws all
Into serap-heap paople.

nplug the whole system
That puts on your chains.
Lock out, = bls steel wheel

'Is relling right over your head.

The p=opls won't take 1t anymore. )
The people’e idea is going to take over.

Let's all struggle to order & new country, .
VWhere the means of copmunication :
Will be used to educate and uberate

And never to alienats, -

" Idke yos, there's ne other {riend,Fegro.Jose.



. From the altur notes of -Teveuinl's first record.

"The De-opie'a srt alvays goes ulong ¥ith the lirc-

. of the ‘people. s product of the moments of jJoy, of the ..

-t!ms of ssdnees, of the ancestral traditions of the peoples.
" ° Thus, &t thls moment, when the Selvedorewn pesple

-i8 on-the threshold of rewvolution, when for tne first Lime-

- in 1ts history it his the resl pomsibllity of eshieving «

. government: thet oconld represent the people's interests ang
open the doprs for &n- ln&cpenéent future, the art gces s-.].nng
v!th ths people.

; Our people 15 Bt ¥ar, und . our. song is meant to fon

- the fervour of the vbole- Selyadorean people; we wWiant ta help -

keﬂn 1p the morel und fightisg spirlt of our combatants. -

" tur pusie 18 part of the people's. wmovement, lt's
p-ly &n'}ther vay the people struggle; 1t's the astruggle on
Lhe fleld of eulturesr the Selvadorean people slso has pro-
Auced 1t= ovn culture. it hase ll:a owWn customs, !nstmment.s. E

and congs.
- - PBsnda Teuuan! ie pert of the struggle of the Salvs-
. @orean peoplei In the cultural s-etor with other gz-a 1ps and
artists, 1tz pert of the FDR. -
: "Benda* 38 the nawe given to the traditiomal music Lo
groups vith flutes and drame thet used to adé their harpy notes
to the peoplets perties, & tradition that we mewn to renew. o
"‘I'epeuani" comes Trom Nehuatl, it meens the wibner
of a be.ttle. end we're sure we'll eome out victorious in this.
ba.ttle to have & demooretic goveroment, sgsinst imperialism,:
’ . Bundu Tepeunanl Tormed s & group sround ‘the end of
July 1977, snd since then we hwe nade savery effort to he at
the side of our pecple. .
¥e believe we have resched & big gosal by recording our
first record, It will let us reuch wider sectors of our people,
end of the people of the world, to ask for the sblidh.rltg eur
revelution will need.
It*s very signiﬂcaut that we should make this reeord
In Kexico, sinee 1%°s the Mezican people who most, after our
own, ‘huve taken wg to thelr hearts, snd they have contributed
greatly to the Salvadoresan Tevolution. .

" With-8ll our ttrength, we honour and salute 811 -
those natriots thet: even -a.t this very moment sre earrymg on
decisive combats., -

" -He resognise the FELN &s the mnltary pal.ttical .

vatamrﬂ of the Salwadoresn revolution,.and. the FDR as the
- revolution's widsst exXnresrlon, &nd we salute 811 the BERY

orpanizations-that form 1&s parts. ’

- . Through the lang fifty yesre ‘that the salvaﬂoman
- people has strupgled, the list of those who have fallen in.
. cambet has grown very long. These brothers, who vwith bleod
irrigsted and fertilizad. the peth to victory, sare pregsent in
our neople's songs, they willl go along with us in the sbrugglzs -
. tn c;mze, and- the:‘:ll be with us in the victory we are sure -
" L0 Wilhe -
: - We. glve you nith t«his work,’ . sﬁmple of the loy, -
the grief, the traditiens, the folklare, and the strength end -
eourage to fight, from &« pesple that will smg end - trat: Mli
struggles - IFor ah eathen$le petionul peoples arti-

1Long live the Salﬂsdarean Bevalutnml
Eenda Tepemmi :



